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Let's Look at Art!

The Fate of the Animals

Class

No.

Name

Title: The Fate of the Animals

Artist: Franz Marc (1880–1916)

Year: 1913

Medium: Oil on canvas

Museum: Kunstmuseum Basel, Basel

1 Find it! 絵の中から見つけて、○でかこもう。

☐ The blue deer

☐ Red animals

☐ Tree stump

☐ The burned part

2 First look 最初に見たときの感想を書こう。

When I first saw this painting, I felt ______________ because ______________________.

Three colors I can see: ①__________ ②__________ ③__________

3 Words — Match them. 英語と日本語を線で結ぼう。

1. fate ●

2. burn ●

3. restore ●

4. sharp ●

a. ●  運命

b. ●  修復する

c. ●  するどい

d. ●  焼ける・燃える
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The Fate of the Animals
Class

No.

Name

4 Fill in the blanks. 下の箱から選んで、（ ）に入れよう。形を変えるものもあります。

burn　/　restore　/　sharp　/　fate

1. The animals cannot escape their .

2. The right side of the painting  in a fire.

3. Klee  his friend's painting.

4.  lines cut across the forest.

5 Read and answer — True or False? 英文を読んで、正しければ T、ちがえば F。

Franz Marc, a German painter, made this large painting in 1913. Sharp lines and shapes of red, green

and blue cross the whole picture, as if a forest is falling apart. In the center, a blue deer bends its neck

back and looks up. At the lower left, red animals huddle together. It is now in the Kunstmuseum Basel

in Switzerland.

1. Marc died in the First World War. T / F

2. This painting has never been damaged. T / F

6 Quiz — Choose the best answer. 正しいものを選ぼう。

Who restored the burned right side?

A. Paul Klee

B. Pablo Picasso

C. Claude Monet

D. Marc himself
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The Fate of the Animals
Class

No.

Name

7 Put the words in order. 語を正しく並べかえて、文を書こう。

1. break / into / forest / seems / to / pieces / The .

2. This / animals / is / apart / in / painting / forest / that / a / shows / breaking .

8 Complete the description. 箱の語を（1）〜（4）に入れて、絵の説明を完成させよう。

right　/　breaking　/　brown　/　looking

This painting shows animals in a forest that is (1)  apart. Sharp red, green and blue lines

cross the picture. In the middle, there is a blue deer (2)  up. On the (3)  side,

the colors are dark and (4) .

9 Describe the painting in English. この絵を英語で説明しよう（3文以上）。

Useful phrase: break into pieces — e.g. The forest seems to break into pieces.

There is … / There are … / In the foreground … / In the background … / On the left (right) … / I can see

… / It looks …

10 Think & Talk 考えて、ペアやグループで話し合おう。

What do you think is happening to the animals?

Should a damaged painting be repaired to look new, or should the damage stay visible? Why?
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Answers & Notes

The Fate of the Animals　動物たちの運命（フランツ・マルク・1913）

Class

No.

Name

1 Find it!

The blue deer＝青い鹿／Red animals＝赤い動物たち／Tree

stump＝切り株／The burned part＝焼けたあとの部分

2 First look

自由に書けたら正解。I felt calm / surprised / happy … などの

形容詞を使おう。

3 Words

1–a（fate＝運命）　2–d（burn＝焼ける・燃える）　3–b

（restore＝修復する）　4–c（sharp＝するどい）

4 Fill in the blanks

1. fate　The animals cannot escape their fate.

動物たちは運命からのがれられません。

2. burned　The right side of the painting burned in a fire.

絵の右側は火事で焼けました。

3. restored　Klee restored his friend's painting.

クレーは友人の絵を修復しました。

4. Sharp　Sharp lines cut across the forest.

するどい線が森を横切っています。

5 Read — T / F

【本文の訳】1913年、ドイツの画家フランツ・マルクが描い

た大きな絵です。画面いっぱいに赤や緑、青のするどい線や

面が交差し、森がくずれ落ちるようなはげしい場面になって

います。中央では青い鹿が首を大きくそらして上を見上げ、

左下には赤い動物たちがうずくまっています。今はスイスの

バーゼル市立美術館にあります。

1. T　マルクは第一次世界大戦で亡くなった。

解説：1916年、ヴェルダンの戦いで36歳で亡くなりまし

た。

2. F　この絵は描かれてから一度も傷ついたことがない。

解説：火事で右側が焼け、クレーが修復しました。

6 Quiz

A　問：火事で焼けた右側を修復したのはだれ？

選択肢：A パウル・クレー／B パブロ・ピカソ／C クロー

ド・モネ／D マルク本人

解説：マルクは1916年に戦死していたため、親友のクレーが

修復しました。

7 Put the words in order

1. The forest seems to break into pieces.

森がばらばらにくだけていくように見えます。

2. This painting shows animals in a forest that is breaking

apart.

この絵は、くずれていく森の中の動物たちを描いていま

す。

💡 break into pieces（ばらばらにくだける）：物がこわれる

様子をいきいきと伝える表現。fall to pieces も似た意味で

す。

8 Complete the description

(1) breaking　(2) looking　(3) right　(4) brown

9 Describe（模範解答）

This painting shows animals in a forest that is breaking apart.

Sharp red, green and blue lines cross the picture. In the

middle, there is a blue deer looking up. On the right side, the

colors are dark and brown.

この絵は、くずれていく森の中の動物たちを描いています。

赤・緑・青のするどい線が画面を横切っています。まん中に

は、上を見上げる青い鹿がいます。右側は色が暗く、茶色っ

ぽくなっています。

10 Think & Talk（問いの訳）

1. What do you think is happening to the animals?

動物たちに何が起きていると思いますか？

2. Should a damaged painting be repaired to look new, or

should the damage stay visible? Why?

傷ついた絵は新品のように直すべき？それとも傷あとを

残すべき？それはなぜ？

正解のない問いです。理由をつけて話せたら◎。

Fun Fact（訳）

裏に書かれたなぞの言葉 キャンバスの裏には、マルクの手で

「そしてすべての存在は燃えさかる苦しみである」という言

葉が書かれています。古代インドの思想から取った言葉だと

いわれます。はげしい色の画面は、この言葉を絵にしたもの

とも考えられます。
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